
308 WINCHESTER /7.62mm BOLT CARRIER GROUP FOR AR .308 - .308
WIN /7.62MM BCG W/9310 BOLT BLACK NITRIDE FOR AR-308

Our .308 / 7.62 Bolt Carrier Group is the perfect firing mechanism for your
big-bore rifle build. This high quality BCG features a Black Nitride finish, is
MPI/HPT and now includes a laser engraved Aero Precision 'A' logo! CARRIER
FEATURES: Machined from 8620 Tool Steel (Carrier) and 9310 Steel (Bolt)
Finish: Black Nitride, Nickel or Phosphate Gas Key: 4130 Steel attached with
Grade 8 hardware and properly staked Firing Pin: Machined from 8740 steel and
hard chrome coated Forward Assist serrations Laser engraved Aero Precision
logo or No Logo option Carrier fits AR .308 compatible style AR Uppers and
Rifles BOLT FEATURES: Material: Case Hardened 9310 Steel Extractor:
Machined from 4340 Steel with double o-rings and double springs Magnetic
Particle Inspected and High Pressure Tested High pressure bolt - external
surfaces are CNC ground after heat treat for a precision fit and firing pin hole
diameter is reduced to .070" Multi-caliber bolt designed to function with .308,
7.62x51, .338 Federal and other .308 based cartridges. BCG INCLUDES: Bolt
carrier Complete bolt Firing pin Cam pin Retaining pin

Attributes

Name: .308 WIN /7.62MM BCG W/9310 BOLT BLACK NITRIDE FOR AR-308
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100054340
Mfr. No.: APRH308186C
Cartridge: 308 Winchester,7.62 mm
Finish: Black
Make: AR .308
Delivery weight: 0.612kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 324mm
UPC: 815421020168

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das 308 WINCHESTER /
7.62mm Bolt Carrier Group

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das 308 WINCHESTER / 7.62mm Bolt Carrier Group entschieden hast. Dieses
Produkt ist für den Einsatz in AR .308Gewehren konzipiert. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der Verwendung
des Produkts.
Achte darauf, dass das Gewehr, in das das Bolt Carrier Group eingesetzt wird, ordnungsgemäß gewartet und
in gutem Zustand ist.
Vermeide den Kontakt mit heißen Oberflächen, da diese während des Gebrauchs sehr heiß werden können.
Verwende nur empfohlene Munition und achte darauf, dass sie für dein Gewehr geeignet ist.
Überprüfe vor jeder Verwendung die Funktionalität des Bolt Carrier Group und stelle sicher, dass alle Teile
richtig befestigt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du das Bolt Carrier Group installierst.
Entferne das vorhandene Bolt Carrier Group aus dem Gewehr, indem du die notwendigen Schrauben
und Pins löst.
Setze das neue Bolt Carrier Group vorsichtig in das Gewehr ein und achte darauf, dass alle Teile
korrekt ausgerichtet sind.
Sichere das Bolt Carrier Group mit den vorgesehenen Schrauben und Pins.

Nutzung

Lade das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Funktion des Gewehrs nach der Installation des Bolt Carrier Group, bevor du es in einer
sicheren Umgebung testest.
Achte während der Nutzung stets auf die Sicherheit und die Umgebung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Teile alle Informationen über die Entsorgung des Produkts mit den zuständigen Recyclingstellen oder
Entsorgungsunternehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast. Sie können dir weitere Informationen und Unterstützung bieten.



Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Waffen von größter Bedeutung ist. Halte dich an alle
gesetzlichen Bestimmungen und Sicherheitsrichtlinien, um Unfälle zu vermeiden.
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Safety Instruction Guide for 308 WINCHESTER /
7.62mm Bolt Carrier Group for AR .308

Introduction
Thank you for choosing the 308 WINCHESTER / 7.62mm Bolt Carrier Group (BCG) for your AR .308 rifle build. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before handling or installing the BCG.
Handle all firearms with care and treat them as if they are loaded at all times.
Keep the BCG and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when handling the
BCG.
Ensure that all components are compatible with your firearm to avoid malfunction or injury.
Regularly inspect the BCG for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Use of incompatible components can cause dangerous situations.
Failure to maintain the BCG may result in reduced performance or failure.

Instructions to Avoid Hazards:

Always consult your firearm’s manual for compatibility and installation instructions.
Ensure that the BCG is properly staked and secured before use.
Do not attempt to modify or alter the BCG in any way.
Avoid using the BCG with ammunition that exceeds its specifications.
If you experience any unusual sounds or malfunctions, cease use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the upper receiver from the lower receiver of your AR .308.
Align the BCG with the receiver and insert it into the upper receiver.
Ensure that the gas key is properly seated and secured.
Reattach the upper receiver to the lower receiver.
Perform a function check to ensure proper installation.

Usage:

Load your firearm with compatible ammunition only.
Always be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
After use, clean the BCG and inspect for any signs of wear or damage.
Store your firearm and BCG in a secure location when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the BCG in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the BCG in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the 308 WINCHESTER / 7.62mm Bolt Carrier Group, please refer to the
manufacturer’s contact information available on their official website or product packaging.

By following the guidelines and instructions outlined in this safety instruction guide, you can ensure the safe and
effective use of your 308 WINCHESTER / 7.62mm Bolt Carrier Group. Always prioritize safety and responsible
firearm handling.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gruppo di
Porta Otturatore .308 / 7.62mm

Introduzione
Grazie per aver scelto il gruppo di porta otturatore .308 / 7.62mm per la tua costruzione di fucili di grosso calibro.
Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il gruppo di porta otturatore in conformità con le leggi e normative locali.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il gruppo di porta otturatore per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il gruppo di porta otturatore.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del gruppo di porta otturatore.
Non modificare il gruppo di porta otturatore in alcun modo.
Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo fucile e il gruppo di porta otturatore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Gruppo di Porta Otturatore

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il vecchio gruppo di porta otturatore seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il nuovo gruppo di porta otturatore nel ricevitore dell'arma.
Assicurati che il gruppo di porta otturatore sia correttamente allineato e fissato.

Uso del Gruppo di Porta Otturatore

Carica il fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che il gruppo di porta otturatore funzioni correttamente prima di ogni utilizzo.
Esegui una prova di funzionamento in un'area sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il gruppo di porta otturatore o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, consulta il sito web del produttore o contatta il rivenditore presso cui hai
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi
assistenza.

Ricorda, la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale. Segui queste istruzioni e utilizza il prodotto in
modo responsabile.
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Turvaohjeet .308 WINCHESTER / 7.62mm BOLT
CARRIER GROUPILLE

Johdanto
Tervetuloa .308 WINCHESTER / 7.62mm Bolt Carrier Group tuotteen käyttäjän oppaaseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain laillisesti ja asianmukaisesti.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ampumatarvikkeiden
käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät ainoastaan yhteensopivia osia ja tarvikkeita tuottesi kanssa.
Älä koskaan yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Käytä tarvittavia työkaluja ja varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö

Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä ja varmista, että kaikki ympärillä olevat ovat turvassa.
Käytä aseen laukaisumekanismia vain, kun olet valmis ampumaan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaarallisista olosuhteista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys asiantuntevaan tukeen tai valmistajaan.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli saatavilla, kun otat yhteyttä.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata kaikkia ohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen suorituskyvyn.
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Säkerhetsinstruktioner för .308 WINCHESTER /
7.62mm BOLT CARRIER GROUP

Introduktion
Tack för att du valt vår .308 / 7.62mm Bolt Carrier Group (BCG). Denna produkt är designad för att ge hög prestanda
och säkerhet vid användning. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg
och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant alla instruktioner och säkerhetsinformation innan du använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt gevär.
Se till att geväret är i ett säkert tillstånd innan du installerar eller byter ut BCG.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även om det anses vara "tomt".
Använd aldrig BCG med ammunition som inte är avsedd för .308 eller 7.62x51.
Kontrollera att BCG är korrekt installerad innan avfyrning.
Om du upplever problem med BCG, avbryt användningen och kontakta en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av geväret:

Kontrollera att geväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i magasinet eller i kammern.
Ta bort den gamla BCGenheten om det behövs.

Installation av BCG:

Placera BCG i gevärets uppsättning och se till att den är korrekt inriktad.
Säkra gasnyckeln med den medföljande hårdvaran.
Kontrollera att avfyrningspinnen är korrekt installerad.

Användning:

Ladda geväret med lämplig ammunition.
Kontrollera att alla säkerhetsåtgärder är följda innan du avfyrar.
Avfyra geväret enligt tillverkarens instruktioner.

Underhåll:

Rengör BCG efter varje användning för att säkerställa långvarig prestanda.
Inspektera BCG för tecken på slitage och byt ut den vid behov.

Avfallshantering
BCG och dess komponenter bör hanteras som farligt avfall om de är skadade eller slitna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kasserar produkten.
Återvinn material där det är möjligt i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om säkerhetsaspekter av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en
kvalificerad tekniker.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


